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Documentaţie
suplimentară

Broşură privind protecţia împotriva exploziei: CP00021Z/11
Este disponibilă broşura privind protecţia împotriva exploziei: în zona de
descărcare a site-ului web Endress+Hauser: www.endress.com →
Download → Advanced → Documentation code: CP00021Z

Certificate Certificat ATEX
Numărul certificatului: CESI 20 ATEX 033 X
Prin aplicarea numărului certificatului se atestă conformitatea cu
următoarele standarde (în funcţie de versiunea dispozitivului).
• EN IEC 60079-0: 2018
• EN 60079-11: 2012
• EN 60079-26: 2015

Certificat IECEx
Numărul certificatului: IECEx CES 21.0002X
Prin aplicarea numărului certificatului se atestă conformitatea cu
următoarele standarde (în funcţie de versiunea dispozitivului).
• IEC 60079-0: 2017
• IEC 60079-11: 2011
• IEC 60079-26: 2014

Adresa
producătorului

Endress+Hauser Wetzer GmbH + Co KG
Obere Wank 1
D-87484 Nesselwang
Germania
Telefon: +49 (0)8361 308 0

Instrucţiuni de
siguranţă
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21TMS

bushing

Partition wall,

Process connection

See illustration

below

See illustration

below

certified junction box,

e.g. type SB-383816

Non-hazardous areaNon-hazardous area

Local potential equalization

Associated intrinsically safe

power supply unit with max.

electrical specifications

s

for

each circuit from table below

Intrinsically safe

transmitters

or terminals

Power supply

Tp

Ta

Ta

Tp

Hazardous area

Zone 1, 2 or Zone 21, 22

EPL Gb, Gc or EPL Db, Dc

Process

Zone 0, 1, 2 or

Zone 20, 21, 22

EPL Ga, Gb, Gc

or EPL Da, Db, Dc
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Partition wall

Zone 1, 2

Zone 21, 22

Gb, Gc

Db, Dc

EPL

EPL

Zone 1, 2

Zone 21, 22

Gb, Gc

Db, Dc

EPL

EPL

Zone 0, 1, 2

Zone 20, 21, 22

Ga, Gb, Gc

Da, Db, Dc

EPL

EPL

Zone 0, 1, 2

Zone 20, 21, 22

Ga, Gb, Gc

Da, Db, Dc

EPL

EPL
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Instrucţiuni de
siguranţă:
instalarea
siguranţei
intrinsece

• Respectaţi instrucţiunile de siguranţă şi instalare din instrucţiunile de
operare.

• Instalaţi senzorul în conformitate cu instrucţiunile producătorului şi
cu orice alte standarde şi reglementări valabile (de exemplu, IEC
60079-14, IEC 60079-25).

• Respectaţi instrucţiunile de siguranţă pentru transmiţătoarele
utilizate.

• Senzorii aferenţi TMS21 nu prezintă izolaţie la teaca metalică în
conformitate cu IEC/EN 60079-11 capitolul 6.3.13; prin urmare,
senzorii aferenţi TMS21 vor fi alimentaţi de un circuit cu siguranţă
intrinsecă cu izolaţie galvanică.

• Dacă echipamentul este montat peste limita dintre o zonă care
necesită EPL Ga şi o zonă mai puţin periculoasă, instalaţi TMS21
astfel încât conexiunea de proces să îndeplinească cerinţele clauzei
4.3 a IEC/EN 60079-26.

Instrucţiuni de
siguranţă:
instalarea
protecţiei
împotriva
aprinderii
prafului

• Aceste instrucţiuni vizează carcasa, accesoriile şi cablurile de
alimentare necesare la aplicaţia finală.

• Respectaţi instrucţiunile de siguranţă şi instalare din instrucţiunile de
operare.

• Instalaţi ansamblul de temperatură conform instrucţiunilor
producătorului şi altor standarde şi norme valabile (de exemplu,
IEC/EN 60079-14).

• Pentru o temperatură ambiantă care depăşeşte +70 °C, utilizaţi
cabluri sau fire, intrări de cablu şi unităţi de etanşare rezistente la
căldură pentru Ta +5K peste mediul înconjurător.

LAVERTISMENT
Atmosferă explozivă
‣ Într-o atmosferă explozivă, atunci când tensiunea este furnizată, nu

deschideţi dispozitivul sau orice carcasă conectată la acesta pentru a
evita impactul asupra clasei IP (necesară pentru instalare)

Instrucţiuni de
siguranţă:
condiţii de
utilizare specifice

• TMS21 şi carcasa finală trebuie conectate la aceeaşi valoare de
egalizare locală de potenţial.

• La instalarea TMS21 împreună cu o cutie de distribuţie, carcasa şi
accesoriile sale (de exemplu, presgarnitură de cablu cu barieră)
trebuie să fie certificate, asigurând cel puţin un grad de protecţie IP54
în conformitate cu IEC/EN 60079-0.

• Construcţia mecanică a tecii de termocuplu şi tubului de consolidare a
senzorilor este compatibilă cu un perete despărţitor în conformitate
cu IEC/EN 60079-26 clauza 4.1.3.2. Pentru variantele constructive în
care grosimea materialului este sub 1 mm, utilizatorul trebuie să se
asigure că materialul nu este supus condiţiilor de mediu care pot
afecta în mod negativ peretele despărţitor.
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Circuit de alimentare: în cazul tipului de protecţie cu siguranţă intrinsecă Ex ia IIC, pentru
conectare la un circuit cu siguranţă intrinsecă certificat pentru fiecare circuit de senzor cu
următoarele valori maxime:

Ui Ii Pi Ci Li

9 V 26 mA 50 mW 10 nF 50 µH
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Tabele cu
temperaturi  

Categorie Tip de protecţie (ATEX) Tip

II1/2G
II1/2D

Ex ia IIC T6… T1 Ga/Gb
Ex ia IIIC T85°C… T450°C Da/Db

TMS21

Tip de protecţie (IEC) Tip

Ex ia IIC T6… T1 Ga/Gb
Ex ia IIIC T85°C… T450°C Da/Db

TMS21

Dependenţa temperaturii ambiante şi a temperaturii de proces de clasa de temperatură/
temperatura maximă a suprafeţei pentru fiecare element de detectare:

Tip senzor Clasa de
temperatură/
Temperatura
maximă a
suprafeţei

Tp (proces) - Temperatură de proces maximă permisă (senzor) Ta
(temperatură
ambiantă) -
Cablu/bucşă
cu
temperatură
ambiantă
maximă
permisă

K, J, N, E T1/T450 °C –50 la +440 °C –50 la +100 °C

T2/T300 °C –50 la +290 °C –50 la +100 °C

T3/T200 °C –50 la +195 °C –50 la +100 °C

T4/T135 °C –50 la +130 °C –50 la +100 °C

T5/T100 °C –50 la +95 °C –50 la +95 °C

T6/T85 °C –50 la +80 °C –50 la +80 °C

LAVERTISMENT
Temperatură ambiantă
‣ Luând în calcul cele mai slabe temperaturi de proces şi ambiante ale

aplicaţiei, se va verifica că temperatura cablului/bucşei nu depăşeşte
temperatura maximă permisă a suprafeţei.
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Ambient Temp. -50°C 100°C... Process Temp. -50°C 440°C...

Partition wall

Surface Temp. -50°C   450°C...

Process

connection

Surface Temp. -50°C 105°C...

Tp

Ta

Process temperature

residual influence

Typical surfeace

temperature distribution

on 21TMS
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